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Electronic Rice Cooker / Warmer

Safety Precautions

Usage Precautions

Parts Identification

How to Cook Rice

How to Clean

Troubleshooting

Specifications

To Keep Cooked Rice Warm and Tasty

Please give your special attention to 

“Safety Precautions” on pages 2-4 before use.

This appliance is intended to be used in 

household and similar applications such as:

staff kitchen areas in shops, offices and n 

    other working environments;

farm houses;n 

by clients in hotels, motels and other n 

    residential type environment;

bed and breakfast type environments.n 

Thank you very much for purchasing Panasonic 

product.

Please carefully read these instructions before 

use, and keep these instructions for future use.
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安全上のご注意
使⽤上のお願い
各部の名前
ごはんの炊き⽅

お⼿⼊れのしかた
こんなときは
仕様

もくじ

保温する

ご使⽤前に「安全上のご注意」
（18～20ページ）を必ずお読みください。

この製品は家庭内及び下記のような使⽤を
⽬的としています：

このたびは、パナソニック製品をお買い上げ
いただき、まことにありがとうございます。　

ご使⽤前に取扱説明書をよくお読みいただき、
必要なときのために取扱説明書は⼤切に保
管してください。

n 店舗内のスタッフキッチンエリア、
    オフィスや他の仕事環境；

ホテル、モーテルや他の居住環境なn 

    どのクライアント；

n 農場内の家屋；

n ベッド＆ブレックファーストなどの環境。

品番

⽇
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Please follow the instructions below to prevent accident, personal injury, 

and property damage.

The following charts indicate the degree of damage caused 
by wrong operation.

Indicates serious injury or death.

Indicates risk of injury or property damage.  

These symbols indicate prohibition.

These symbols indicate requirements that 

must be followed.



Stop using the appliance 
immediately when 
abnormality or breakdown 
occurs.

(It may cause smoking, a fire or 
electric shock.)

Do not place the appliance 
on uneven surfaces or 
non-heat-resistant carpets.

Do not hold the handle or 
press on the lid release 
button when carrying or 
moving the appliance.



(Pulling the cord may 
damage the cord 
resulting in an 
electric shock.) (It may cause a burn or 

injury due to overheat 
or malfunction.) 

 Foreign objects
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WHITE  RICE

20

16

12

8

3.6

2.6

1.8

1.0

Non-stick coated
inner pan

(1 pc.)

(1 pc.)

(1 pc.)

*Before using, remove the tape.
Cord

Attachment

Face the magnet of the scoop holder towards 

the body of the rice cooker and gently attach 

the surface, anywhere available.

Removal

Slide the scoop holder upward and pull it off.

Do not attempt to forcibly pull the scoop 

holder off the rice cooker body since this 

could cause surface damage.



Add water according to the level indication. 
(When cooking sushi rice, use the level 
indication for sushi rice.)

Add water to the corresponding level, and
then adjust to suit your taste.
(Do not increase the water more than 
1/4 cup of water.)

      

e.g. To cook 15 cups of rice :

L

WHITE  RICE

20

16

12

8

3.6

2.6

1.8

1.0

SUSHI

   CUP
20

15

10

Approx. 
180 mL per cup.  

Add plenty of water, stir, 
and quickly drain the water.



After the rice has been steamed and warmed, scoop and mix the rice gently.
Do not leave the rice scoop inside the inner pan.
Do not warm the rice for more than 12 hours. (It may cause a smell or discoloration.)
Do not use the rice cooker to warm other kinds of food. It is for rice only.
Do not warm cold rice.



*Note : Clean after every use.



SR-UH36F

230 - 240 V      50 Hz 

1400 - 1524 W

Is the too small amount of rice kept warm?　

Power 
consumption
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為避免意外、受傷或產品故障，須遵守以下規定。 

下表顯示錯誤操作帶來的受傷程度。 

表示嚴重受傷或死亡。

表示受傷風險或產品故障。 

這些符號表示禁止。

這些符號表示必須遵守的要求。
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請勿將器具放置於 
不平坦的表面或非耐
熱地毯上。

在移動器具時請勿握住
把手或 按下開蓋鈕。
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（拉扯電線可能損傷
電線並造成短路）

（過熱或故障可能引
致燙傷或受傷）

異物



L

WHITE  RICE

20

16

12

8

3.6

2.6

1.8

1.0

不粘加套內盤

13

電線



L

WHITE  RICE

20

16

12

8

3.6

2.6

1.8

1.0

SUSHI

   CUP
20

15

10

14

加入大量清水，
攪拌後快速將水瀝乾。
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（可能造成異味或變色）
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SR-UH36F

230 - 240 V      50 Hz 

1400 - 1524 W

17

功耗
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安全上のご注意
⼈への危害、財産の損害を防⽌するため、必ずお守りいただくことを説明しています。

警告�:

注意�:

「死亡や重傷を負うおそれがある内容」です。

「傷害を負うことや、財産の損害が発⽣
るおそれがある内容」です。

お守りいただく内容を次の図記号で説明しています。

してはいけない内容です。

警告
電源プラグは根元まで確実
に差し込む

（発煙·発⽕·
感電の原因）

傷んだ電源プラグ、緩ん
だコンセントは使⽤しない。

ぬれた⼿で電源プラグの抜き
差しはしない

（感電·けがの原因）

蒸気⼝に顔や⼿を近づけない

（やけどの原因）

接触禁⽌

電源プラグ·コードを
傷めない

傷付ける、加⼯する、
⾼温部に近づける、
重い物を載せる、
ねじる、引っ張る、
無理に曲げる、束ねる、
挟み込�むなどしない。

禁⽌

（電源プラグやコードが破損し、
⽕災·感電の原因）

電源プラグやコードが破損したと
きは、最寄りの販売店もしくはサ
ービスセンターに修理についてご
相談ください。

本体底⾯の吸排気⼝や隙間
にピンや針⾦などの⾦属物
や他の異物を⼊れない。　

（感電、異常動作によ
るけがの原因）

禁⽌

電源プラグのほこりなどは
定期的に取る

（湿気などで絶縁不良
���となり⽕災の原因）

電源プラグを抜き、乾いた布で拭く。

傷んだコードや電源プラグ
は使わない

（感電、ショートに
���よる発⽕の原因）

禁⽌

製品に必要な電圧が供給電
⼒に合ってることを必ず
確認してください。

(感電、発熱による
発⽕の原因)

誤った使い⽅をしたときに⽣じる危害や損害の程度を区分して説明しています。

実⾏しなければならない内容です。

ぬれ⼿禁⽌

（やけど�けが�
感電の原因）

本製品は、安全に責任がある⼈による監督または
使⽤に関する指導がない限り、⾝体的·感覚的·
精神的能⼒が低下している⽅や、経験や知識の乏
しい⽅（⼦供を含む）による使⽤を意図し
ていません。
お⼦様が本製品で遊ばないように監督しなけ
ればなりません。
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安全上のご注意
警告

異常·故障時は、直ちに
使⽤を中⽌し電源プラグを
抜く。
（発煙·発⽕·
感電の原因）

電源プラグ·コードが
異常に熱くなる。

コードに傷が付いたり、
通電したりしなかっ�たりする。

本体が変形したり、異常
に熱くなったりする。

本体にひび、割れ、緩み、
がたつきがある。

電�源コードが破損した場合
は、危険を避けるため、
製造元、サービスセンター、
⼜は資格のある⼈に交換
を依頼してください。

（⽕災·感電·けがの原因）

改造や分解、修理をしない　

（⽕災·感電·
けがの原因）
最寄りの販売店
もしくはサービスセ
ンターにご相談く
ださい。

分解禁⽌

注意
⽔のかかるところ、⽕気の近く、
多湿にさらされるところで
使わない

（感電、漏電、
⽕災の原因）

禁⽌

禁⽌

使⽤中や使⽤後しばらくは⾼温部に触れない
特に、ふた、内なべ、センサー

接触禁⽌

接触禁⽌

（やけどの原因）

お⼿⼊れは、電源プラグ
を抜き本体が冷めてか
ら⾏う。

不安定な場所や熱に弱い
敷物の上で使わない

（やけど、けが、
⽕災の原因）

本体を持ち運ぶときは、
ハンドルを持ったりフック
ボタンに触れたりしない

（ふたが開き、
やけどやけがの原因）

異常·故障例：

すぐに最寄りの販売店も
しくはサービスセンター
に修理についてご
相談ください。

（⾼温部に触れると
やけどの原因）　

本体を⽔洗いしたり、
⽔につけたり、⽔をかけた
りしない。

（感電、ショートによる
発⽕の原因）
本体内部に⽔が⼊った
場合は、最寄りの販売
店もしくはサービスセ
ンターにご相談ください。
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安全上のご注意
注意

感電を避けるために、
電源プラグを抜くときは、
必ず電源プラグを持って抜く；
決して電源コードを引っ張
って電源を抜かない

（コードを引っ張ると
破損し、感電·ショー
トによる発⽕の原因）

本体を壁や家具の近くに
置かない

（蒸気が当たると変⾊·
付近のものの変形の原因）

禁⽌

禁⽌

専⽤の内なべ以外は使わない

変形した内なべは使わないで
ください。
買い替えるときは、最寄りの
販売店もしくはサービスセンタ
ーにご相談ください

（過熱や異常動作によ
るやけどやけがの原因）

使⽤時以外は電源プラグを
コンセントから抜く

電源プラグを抜く

（絶縁劣化による感電、
漏電⽕災の原因）

使⽤上のお願い
本体の損傷を避ける　

外ふたを布で覆わない
外ふたが変形、ひび割れ、変⾊して誤動作の原因

直射⽇光が当たるところに置かない

内なべを他の⽤途に使わない

内なべ、熱板、センサーに付いたごはん
粒などの異物は必ず取り除く
（故障の原因）

異物

熱板

センサー

内なべの損傷を避ける
しゃもじや他のものを内なべに⼊れたま
まにしない。
内なべのお⼿⼊れは調理後すぐにする。
内なべの中で混ぜない。
内なべを傷をつけたり、ひびを⼊れたりす
るような⾦属製のものは使わない。
内なべのコーティングはご使⽤とともに
磨耗するので丁寧にお使いください。

内なべの表⾯は、たたいたりこすったりし
ない。お⼿⼊れにはスポンジかやわらか
い布を使う。研磨粒⼦部分は使わない。
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8
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1.8

1.0

各部の名前

内ふた

内なべ
（フッ素コート）

センサー

上枠

本体

炊飯ランプ

炊飯スイッチ

保温スイッチ

*ご使⽤前にテープを剝がしてください。

熱板

フックボタン　

ハンドル

外ふた

つゆ受け

保温ランプ

電源プラグ

ご使⽤前に内なべと熱板の間の紙を取り
除いてください。

コードが破損している場合は、危険を避ける
ためにメーカーまたはサービスセンターでコードを
交換してもらってください。

付属品

計量カップ
（約180�mL）
（１個）

しゃもじ　�
（１個）

しゃもじ受け
（１個）

しゃもじ受けの取り付け·取り外し⽅

取り付け⽅�
マグネット⾯を本体側⾯に吸着させます。
どこにでも付けることができます。　

取り外し⽅�
しゃもじ受けを上にスライドさせて取り外す。
本体に傷が付くため、炊飯器からしゃ
もじ受けを無理に引き抜こうとしない
でください。

コード



22

⽇
本
語

L

WHITE  RICE

20

16

12

8

3.6

2.6

1.8

1.0

SUSHI

   CUP
20

15

10

約180�mL／
カップ

ごはんの炊き⽅
付属の計量カップではかる

⽔がきれいになるまで
⼿早く洗う

洗⽶する

内なべで洗⽶しないでください。

別のボウルで洗⽶する。
コーティングが剥がれるおそれがある
ので付属の内なべで洗⽶しない。
洗ったお⽶を内なべに⼊れる。

例　15カップ炊くとき：

すしめし⽤に炊くとき：

最⼤量：
この量以上
調理しない
でください。

すしめし⽤

⽔加減する

内なべを⽔平な台に置き⽔を加える。
⽔位線に合わせて⽔加減する。

⽔位線に合わせて⽔加減したあと、
お好みに応じて調整する。
（1/4カップ以上増やさ
ないでください）

内なべ
炊飯中の異⾳の原因になるため、内なべを
本体に⼊れる前に、内なべ周囲の⽔分やな
べ底の異物をきれいに拭き取ってください。　

電源プラグを差し込む

ふたをしっかり閉めてください。
（しっかり閉めないとうまく炊けない
ことがあります）

（すしめし⽤に炊くときは、
SUSHI⽔位線に合わせる）

ごはんがべたつく原因になるので、
お湯は使わないでください。

内なべを本体に⼊れる

内なべと熱板を密着させてください。
不適切な密着ではうまく炊けないことが
あります。

内ふたがセットされていることを
確認してください。

ふたを閉めて、電源プラグをコ
ンセントへ差し込む。

たっぷりの⽔でさっとかき
混ぜ、⽔を素早く捨てる

コンセント
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ごはんの炊き⽅

スイッチを押して
炊飯を始める

"炊飯"ランプ
が点灯する

スイッチを押す
炊飯中にふたを開けたり、電源プラグを
抜いたりしないでください。
スイッチを押して"炊飯ランプ"が点灯
していることを確認してください。
（保温モードでは炊飯できません）

保温モードになると"保温"
ランプが点灯します。

使い終わったら、電源プラグを
抜いてください。

炊飯終了後は保温になります、
15分間蒸らしてください。
それから、べたつきを防ぐために、
ごはん全体をほぐしてください。

保温する
蒸らしが終わったら、ごはんを優しくほぐしてください。
しゃもじを⼊れたままにしないでください。
１２時間以上の保温はしないでください。（においや変⾊の原因）
他の⾷品を温めるために使わないでください。
冷たいごはんは温めないでください。

お知らせ
周囲の温度によって、ごはんがにおう、変⾊することがあります。

使⽤しないときは炊飯器の電源プラグを抜いてください。

つゆ受けは使うたびにたまった⽔を捨て、お⼿⼊れしてください。
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お⼿⼊れのしかた

内ふた／内なべ

まず、お⼿⼊れの前に電源プラグを抜いて
ください。炊飯器が冷めるまでお⼿⼊れし
ないでください。

*お知らせ：使うたびにお⼿⼊れしてください。

本体／外ふた／上枠

固く絞ったふきんで拭く

内なべの底や熱板に異物が付いて

いるときは、すぐに取り除く。

お⽶や異物が付いたまま使うと、

誤動作や損傷の原因になります。

熱板

使うたび、取り外して洗う。

つゆ受け

付属品

計量カップ しゃもじ しゃもじ受け

ベンジン、シンナー、磨き粉、
⾦属たわしは使わないでください。

⾷器⽤洗剤を使いやわらかいスポ
ンジで洗う。内なべの外側の⽔分
を拭き取る。

使⽤後は⾷器⽤洗剤を使いやわらかいスポンジで洗う。
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SR-UH36F

チェック項⽬

炊飯時　 保温時

吹
き
こ
ぼ
れ
る

底
が
こ
げ
て
い
る

に
お
う

黄
ば
む
　

乾
燥
す
る

ス
イ
ッ
チ
が
反
応
し
な
い

変
な
⾳
が
す
る

お⽶と⽔の量を正しく計りましたか？

お⽶をよく洗いましたか？

内なべの底やセンサーに異物が付いていま
せんか？

油脂類を⼊れて炊飯していませんか？

炊飯終了後、ごはんをほぐしましたか？

12時間以上保温していませんか？

少ない量を保温していませんか？

しゃもじを⼊れたまま保温していませんか？

冷たいごはんを保温していませんか？

ふたは確実に閉まっていますか？

内なべはきれいに洗っていますか？

炊飯中に電源プラグが抜かれた、またはス
イッチを切りましたか？

電
⼒
が
供
給
さ
れ
て
い
ま
せ
ん
。
電
源
プ
ラ
グ
を
抜
い
て
ブ
レ
ー
カ
ー
を

確
認

し
て
く
だ
さ
い
。

炊
飯
中
に
「
パ
ン
」
と
⾳
が
す
る
の
は
、
内
な
べ
底
（
外
側
）
に
付
着

し
た
⽔
滴
が
膨
張
し
て
破
裂
し
て
い
る
⾳
で
す
。

仕様
品番

電源

消費電⼒

容量

質量（約）

⼨法（⾼さ×幅×奥⾏）（約）

炊飯時

保温時

付属品

230 - 240 V      50 Hz

1400 - 1524 W

124 W

1.0 - 3.6 L （5-20 カップのお⽶）

17.6 lbs (8.0 kg)

34.7 cm x 42.8 cm x 38.4 cm

計量カップ、しゃもじ、しゃもじ受け

内なべの底が変形していませんか？

こんなときは

か
た
い

炊
き
む
ら
が
あ
る

（
芯
が
あ
る
）

や
わ
ら
か
い
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